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Γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση για
απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση της δεύτερης φάσης
του προγράµµατος κοινοτικής δράσης (2004-2008) σχετικά µε την πρόληψη της βίας εις βάρος
παιδιών, εφήβων και γυναικών και την προστασία των θυµάτων και των οµάδων κινδύνου (πρόγραµµα

Daphné II)»

(COM(2003) 54 τελικό)

(2003/C 208/14)

Στις 4 Μαρτίου 2003, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων και δικαιωµάτων του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 2 Απριλίου 2003 µε βάση την
εισηγητική έκθεση της κ. Davison.

Κατά την 399η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Μαΐου 2003 (συνεδρίαση της 14ης Μαΐου), η Ευρωπαϊκή
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 118 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 6 αποχές, την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή

1.1. Η Επιτροπή προτείνει την ανανέωση και αναθεώρηση του
προγράµµατος Daphné, προκειµένου να προληφθούν και να
καταπολεµηθούν όλες οι µορφές βίας εις βάρος παιδιών, εφήβων
και γυναικών, µε τη λήψη προληπτικών µέτρων και την παροχή
βοήθειας στα θύµατα. Το πρόγραµµα θα προωθήσει τις διακρατικές
δράσεις που περιλαµβάνουν πολυτοµεακά δίκτυα, ανταλλαγή
πληροφοριών, αύξηση της ευαισθητοποίησης και έρευνα. Επίσης,
η Επιτροπή προτείνει να αφιερωθεί το 15 % του προϋπολογισµού
σε συµπληρωµατικές δράσεις της ίδιας όπως µελέτες, διατύπωση
δεικτών, συλλογή δεδοµένων και σεµινάρια. Στο πρόγραµµα πρέπει
να συµπεριληφθούν και τα νέα κράτη µέλη. Επίσης συνδέονται και
οι χώρες του ΕΟΧ, η Ρουµανία, η Βουλγαρία και η Τουρκία. Εν
όψει της διεύρυνσης και λόγω του γεγονότος ότι χρηµατοδοτείται
το ήµισυ σχεδόν των καλών σχεδίων που έχουν υποβληθεί,
σχεδιάζεται αύξηση του προϋπολογισµού κατά 40 εκατοµµύρια
ΕUR περίπου.

1.2. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την ανανέωση
του προγράµµατος, την οποία είχε υποστηρίξει στο παρελθόν. Η
ΕΟΚΕ προσδίδει ιδιαίτερη σηµασία στα ανθρώπινα δικαιώµατα των
παιδιών και των γυναικών, όπως έχει αναφέρει και σε προηγούµενες
εργασίες της, µεταξύ των οποίων και στις ακόλουθες γνωµοδο-
τήσεις:

— Πρόγραµµα κοινοτικής δράσης (πρόγραµµα Daphné 2000-
2004) σχετικά µε µέτρα που αποσκοπούν στην πρόληψη της
βίας εις βάρος παιδιών, εφήβων και γυναικών (1)

(1) Γνωµοδότηση ΕΟΚΕ, ΕΕ C 169 της 16.6.1999.

— Καταπολέµηση της εκµετάλλευσης των παιδιών και του
σεξουαλικού τουρισµού (2)

— Πολυετές κοινοτικό πρόγραµµα δράσης για την προώθηση
της ασφαλέστερης χρήσης του ∆ιαδικτύου µέσω της καταπο-
λέµησης του παράνοµου και βλαβερού περιεχοµένου στα
παγκόσµια δίκτυα (2)

— Ένα πρόγραµµα για την προστασία των παιδιών στο ∆ια-
δίκτυο (3)

— Συνέχεια της Τέταρτης παγκόσµιας ∆ιάσκεψης για τις γυναί-
κες (4)

— Μια νέα πνοή για την ευρωπαϊκή νεολαία (5)

— Ευρωπαϊκή πολιτιστική πολιτική για τα παιδιά (6)

1.3. Η ευαισθητοποίηση και η διάδοση διαδραµατίζουν
σηµαντικό ρόλο στον τοµέα αυτό. Το πρόγραµµα Daphné είναι
πολύτιµο από την άποψη αυτή λόγω του µεγάλου πολλαπλασιαστι-
κού του αποτελέσµατος σε όλη την Ευρώπη. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει
ότι η βία κατά των παιδιών και των γυναικών δεν αποτελεί µόνον
ζήτηµα υγείας και σωµατικής διαφύλαξης, όπως αναφέρεται στο
έγγραφο της Επιτροπής αλλά και παραβίαση των ανθρωπίνων
δικαιωµάτων. Κατά συνέπεια, είναι θέµα κοινής ευθύνης. Σε
ορισµένες από τις προαναφερθείσες γνωµοδοτήσεις, η ΕΟΚΕ
επανέλαβε το αίτηµά της να υπάρξει αναφορά των δικαιωµάτων
των παιδιών στη Συνθήκη.

1.4. Όσον αφορά την προώθηση της ανάπτυξης και την
ανταλλαγή ορθών πρακτικών, οι πόροι που διατέθηκαν τα τελευ-
ταία έτη µέσω προγραµµάτων όπως Daphné και STOP, επέτυχαν

(2) Γνωµοδότηση ΕΟΚΕ, ΕΕ C 284 της 16.6.1998.
(3) Γνωµοδότηση ΕΟΚΕ, ΕΕ C 48 της 21.2.2002.
(4) Γνωµοδότηση ΕΟΚΕ, ΕΕ C 168 της 16.6.2000.
(5) Γνωµοδότηση ΕΟΚΕ, ΕΕ C 149 της 26.6.2002.
(6) Γνωµοδότηση ΕΟΚΕ, ΕΕ C 153 της 28.5.1996.
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την υλοποίηση εκτεταµένου φάσµατος καινοτόµων σχεδίων,
δραστηριοτήτων και µελετών από τις ΜΚΟ, τις κρατικές αρχές και
τους ερευνητικούς οργανισµούς. Η δηµοτικότητα των προγραµ-
µάτων αυτών καταδεικνύεται από το γεγονός ότι ο αριθµός των
αιτήσεων υπερβαίνει τακτικά την διαθέσιµη χρηµατοδότηση. Η
πρωτοβουλία Daphné χρηµατοδοτεί συνήθως ένα στα επτά σχέδια
που υποβάλλονται. Κατά συνέπεια, η ΕΟΚΕ διερωτάται εάν επαρκεί
η αύξηση της χρηµατοδότησης. Ακόµη, παρά το γεγονός ότι ο
πληθυσµός των νέων κρατών µελών είναι µικρότερος από τον
πληθυσµό των παρόντων κρατών µελών, ορισµένα από τα προβλή-
µατα, τα οποία το πρόγραµµα Daphné µπορεί να αντιµετωπίσει,
είναι µεγαλύτερα.

1.5. Για το λόγο αυτό, η ΕΟΚΕ εκφράζει την ιδιαίτερη
ικανοποίησή της για την επέκταση του προγράµµατος στις χώρες
της Ανατολικής Ευρώπης και ελπίζει ότι τούτες θα ανταποκριθούν
εγκαίρως για να συµµετάσχουν. Η ΕΟΚΕ θα χρησιµοποιήσει το
δίκτυο των Μικτών Συµβουλευτικών Επιτροπών καθώς και άλλους
συνδέσµους, προκειµένου να ενηµερώσει την κοινωνία των πολιτών
στις δέκα υποψήφιες χώρες. Χρειάζεται να αυξηθεί η ευαισθητο-
ποίηση τόσο των γονέων, των σχολικών δικτύων, και των αρµοδίων
όσον αφορά την εµπορία ανηλίκων από τις χώρες αυτές όσο και
των νέων γυναικών για τον κίνδυνο εξαπάτησής τους µε σκοπό την
πορνεία στην χώρα τους και στο εξωτερικό. Επίσης σηµαντική είναι
και η αντιµετώπιση της ζήτησης στην χώρα προέλευσης, ζήτηµα
που υπογραµµίστηκε έντονα στο έγγραφο που προέκυψε από την
Παγκόσµια ∆ιάσκεψη της Γιοκοχάµα. Χρειάζονται καινοτόµα
σχέδια για την αντιµετώπιση της ζήτησης και την ενθάρρυνση του
ιδιωτικού και του δηµόσιου τοµέα προκειµένου να αντιτεθεί και να
συµµετάσχει σε εκστρατείες ευαισθητοποίησης προς ενδεχόµενους
φορείς ζήτησης (ένοπλες δυνάµεις, επιχειρηµατίες στο εξωτερικό,
ταξιδιωτικοί πράκτορες, ξενοδοχεία, προσωπικό ΜΚΟ, πάροχοι
υπηρεσιών για παιδιά, πρεσβείες οδηγοί φορτηγών κτλ). Ένα
σηµαντικό στοιχείο σε τέτοια σχέδια θα πρέπει να είναι η
ολοκλήρωση, προκειµένου να διασφαλιστεί η ευρεία διάδοση µέσω
των υφιστάµενων δικτύων για την µεγιστοποίηση της χρήσης των
πόρων. Ολοκλήρωση και διαφάνεια πρέπει να υπάρξουν και στο
πρόγραµµα Phare, προκειµένου να αντιµετωπιστεί η προσφορά
στις υπόλοιπες τρεις υποψήφιες χώρες.

1.6. Χρειάζεται νέα ενηµέρωση σχετικά µε το τι έχει επιτευχθεί
στα κράτη µέλη. Οι εκθέσεις των κρατών µελών σχετικά µε
τα εθνικά µέτρα που ελήφθησαν για την καταπολέµηση της
σωµατεµπορίας των γυναικών δεν συνοδεύονται από εκθέσεις για
την σεξουαλική εκµετάλλευση των ανηλίκων, τον ακρωτηριασµό
των γεννητικών οργάνων, και τα γνωστά ως «εγκλήµατα τιµής». Η
αδυναµία των κρατών µελών να ανταποκριθούν µπορεί να οφείλεται
σε πολυάριθµες αιτίες, µεταξύ των οποίων είναι η έλλειψη
ενηµέρωσης, προόδου ή ακόµη πολιτικής βούλησης. Όµως, σε
γενικές γραµµές, διαφαίνεται ότι απαιτείται ακόµη σηµαντική
πρόοδος προκειµένου να διασφαλιστεί η αποτελεσµατική αντιµετώ-
πιση της σεξουαλικής εκµετάλλευσης των παιδιών στην ΕΕ, ιδίως

εάν το νοµικό καθεστώς του παιδιού δεν είναι ακόµη σαφές στην
Συνθήκη για την ΕΕ και η συµπερίληψη των δικαιωµάτων του
παιδιού στην κοινοτική νοµοθεσία ισχύει µόνο κατά περίπτωση. Με
τη νέα πρόταση υπογραµµίζεται η ανάγκη συλλογής συνεκτικών
δεδοµένων σε όλη την Ευρώπη. Η ΕΟΚΕ θα ζητήσει από τα κράτη
µέλη να την παράσχουν αλλά δέχεται ότι στην πράξη ενδέχεται να
χρειαστεί µια παρέµβαση από το πρόγραµµα Daphné για να
υπάρξει κάποια πρόοδος. Στο παρελθόν είχε ήδη εξεταστεί το
σχετικό πρόβληµα ότι δηλαδή χρειάζονται περισσότερα δεδοµένα
σχετικά µε τον αριθµό των παιδιών θυµάτων της ηλεκτρονικής
πορνογραφίας και µε τον αριθµό των παιδιών τα οποία υπήρξαν
θύµατα µετά που προσεγγίστηκαν µέσω του ∆ιαδικτύου.

1.7. Η έρευνα που πραγµατοποιείται στο πλαίσιο του προγράµ-
µατος θα πρέπει να συνεκτιµήσει τα ενδεχόµενα νοµοθετικά µέτρα
καθώς και την αύξηση της ευαισθητοποίησης. Για παράδειγµα, η
ΕΟΚΕ έχει συστήσει τη θέσπιση αυστηρών κοινοτικών κανόνων για
την υιοθεσία από το εξωτερικό, για τους αρµόδιους και τις ΜΚΟ
που ασχολούνται µε παιδιά καθώς και τη θέσπιση νοµοθεσίας,
πρώτον, για να εµποδίζονται σεσηµασµένοι παιδεραστές να ταξι-
δεύουν στο εξωτερικό για σεξουαλικό τουρισµό και να
«ενεδρεύουν» στο ∆ιαδίκτυο και, δεύτερον, για να υποχρεώνονται
οι πάροχοι υπηρεσιών ∆ιαδικτύου να προστατεύουν τα παιδιά που
χρησιµοποιούν τις υπηρεσίες τους.

1.8. Είναι σηµαντικό να συνδεθούν τα σχέδια µε υφιστάµενα
δίκτυα προκειµένου να µεγιστοποιηθεί η διάδοση, π.χ. υπουργεία
παιδείας, σχολικά δίκτυα, e-Europe, πρωτοβουλίες δια βίου
µάθησης, υπουργεία υγείας, επιχειρήσεις, συνδικαλιστικές οργανώ-
σεις και αστυνοµικές αρχές.

1.9. Η ΕΟΚΕ κρίνει, επίσης, ότι είναι επιτακτικό αναγκαίο να
ενθαρρυνθούν διασυνοριακές πρωτοβουλίες για την επισήµανση
της βίας και των απειλών κατά γυναικών, παιδιών και νέων µε
ειδικές ανάγκες, καθώς και µέτρα για τη βελτίωση της πρόσβασης
όλων των οµάδων ατόµων µε ειδικές ανάγκες που υφίστανται
κακοποίηση σε διάφορες µορφές βοήθειας.

1.10. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρόσφατη
απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη σύσταση Οµάδας
εµπειρογνωµόνων σχετικά µε τη σωµατεµπορία, η οποία θα
συµµετάσχει ενεργά στα προσεχή στάδια της καταπολέµησης της
σωµατεµπορίας και θα παράσχει στην Επιτροπή γνωµοδοτήσεις για
ενδεχόµενες πρωτοβουλίες στον τοµέα αυτόν. Η σύσταση της εν
λόγω οµάδας συνιστά σηµαντικό βήµα για την εφαρµογή της
∆ιακήρυξης των Βρυξελλών.

1.11. Πολλά από τα προβλήµατα που αντιµετωπίζονται από το
πρόγραµµα Daphné είναι εγκληµατικές πράξεις — απαγωγές,
σωµατεµπόριο, ακρωτηριασµοί και «εγκλήµατα τιµής», κακοποίηση
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στο ∆ιαδίκτυο και εκτός αυτού. Μολονότι το πρόγραµµα Daphné
µπορεί να βοηθήσει, ωστόσο, αυτό που απαιτείται είναι σθεναρή
προσπάθεια από όλη την κοινωνία καθώς και πιο συντονισµένη
δράση της Εuropol και Ιnterpol και σαφέστερη πολιτική βούληση
για να εκριζωθεί η συστηµατική αυτή βία. Η κατάχρηση εµπιστο-
σύνης από άτοµα σε θέσεις εξουσίας πρέπει να αντιµετωπίζεται µε
ιδιαίτερη αυστηρότητα.

2. Ειδικές παρατηρήσεις

2.1. Εύρος των σχεδίων

2.1.1. Η Επιτροπή προτείνει να διατεθεί ένα µέρος του προϋπο-
λογισµού για µεγάλα σχέδια ύψους έως και 250 000 EUR. Η
ΕΟΚΕ θεωρεί ότι τέτοιου είδους ουσιαστικά σχέδια µπορούν να
χρησιµοποιήσουν τους πόρους αποτελεσµατικότερα. Πρέπει να
καταβληθεί κάθε προσπάθεια προκειµένου να µειωθεί η γραφειο-
κρατία και από τις δύο πλευρές. Πρέπει να δίνεται έµφαση στα
συγκεκριµένα αποτελέσµατα και στη συνετή λογιστική ως απόδειξη
καλής διαχείρισης των σχεδίων. Σε εκείνους των οποίων οι αιτήσεις
επιλέγηκαν, πρέπει να παρέχονται σαφείς προσανατολισµοί σχετικά
µε τις απαιτούµενες λογιστικές αποδείξεις, προκειµένου να διασφα-
λιστεί ότι λαµβάνουν τα µέτρα τους για να ανταποκριθούν εκ των
προτέρων.

Βρυξέλλες, 14 Μαΐου 2003.

Ο Πρόεδρος

της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής

Roger BRIESCH

2.2. Συγχρηµατοδότηση

2.2.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε το όριο του 80 %. Για λόγους
αρχής, είναι σηµαντικό οι στόχοι των σχεδίων να µπορούν να
προσελκύσουν και χρηµατοδότηση από άλλες πηγές. Ωστόσο, το
όριο του 50 % (που συχνά απαιτείται στα συγχρηµατοδοτούµενα
σχέδια της Επιτροπής) µπορεί να αποτελέσει εµπόδιο για ορισµένες
ΜΚΟ.

2.3. Προσδιορισµός θεµάτων και στόχων

2.3.1. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση να καθορίζονται, κατά
τρόπο µη αποκλειστικό, ορισµένες ειδικευµένες δράσεις που
κρίνονται απαραίτητες κάθε χρόνο. Επίσης, θα πρέπει να υποστη-
ρίζονται και νέα, καινοτόµα σχέδια.

2.3.2. Η Επιτροπή οφείλει να διασαφηνίσει στους αιτούντες τα
κριτήρια (συµπεριλαµβανοµένου του επιπέδου εµπειρογνωµοσύ-
νης) που θα ισχύσουν στην διαδικασία επιλογής.

2.4. Ευκολότερη πρόσβαση για τις ΜΚΟ

2.4.1. Εάν γίνει χρήση ηλεκτρονικών αιτήσεων, πρέπει να
µπορούν να συµπληρώνονται εύκολα και να είναι γραµµένες σε
απλή γλώσσα. Οι περίοδοι πληρωµών πρέπει να λαµβάνουν
υπόψη τους περιορισµένους προϋπολογισµούς των ΜΚΟ και τα
προβλήµατα ταµειακών ροών που αντιµετωπίζουν.




